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L1 [vic. AGdh 1, 523 5do ws) 793 MDY
sas (lch 25 amh. A4 :] Subj. £0d: A)
intransit. se extendere , expandere , protendere
, dilatare , Gen. 49,13; Prov. 23,32; Sap. 7,24;
Sap. 8,1; 3 Reg. 2,35; 3 Reg. 4,25; Herm. p.
80 (quamquam hoc loco etiam IIL1 interpretari
licet); AP L av : BNGh. ¢ Lavg T ¢ Lit. Orth,;
Org. 1 B) transit. 1) extendere , distendere
protendere , expandere , pandere : hM.hNchC :
HOA%h 2 A?79 ¢ Zach. 12,1; Job 9,8; Jes. 40,22;
Jes. 44,24; Jes. 51,16; Jer. 10,12; Jer. 28,15;
av 1t ¢ Hos. 5,1; Thren. 1,13; Hez. 19,8;
N&ch- : wP-LPov- : Judith 4,11; av744. : Deut.
22,17; h0AL = Ex. 40,17; AAQN ¢ Ex. 19,10 var.;
09°Z ¢ Jud. 6,37; AO%M : AdANGD- @ TR :
Hez. 37,6; Ao&b : Ps. 79,12; AGh ¢ “TAL ¢
PLmQPar- : OAINET 2 D ADA: TIRE :
Jsp. p. 369; 0&-t ¢ Act. 9,34; avh L : Ps. 599;
alas: BP9 : Adch = N14U-: Job 39,26; Jer.
29,23; Jer. 31,40; &°1 ¢ Job 30,12; Gen. 49,33;
Kuf. 23. a) in specie: manus Ex. 3,20; Ex. 4,4;
Ex. 4,26; Ex. 4,27; A% h- : ALRPa>- : @17 h- ¢
Kuf. 8; NG ch : A%U- 1 B71A : av POl « Kuf.
18; Gen. 8,9; ALLY : LAGM ¢ 4.0 : HENPH ¢
Prov. 29,37; (% ¢h ¢ a®HL-03 ¢+ Aol £ Clem.
f. 190; Matth. 8,3; Matth. 26,51; O%ch : ALU- ¢
Y ¢ Jer. 1,9; Matth. 12,49; c. 4da = pers. Luc.
22,53; ad adjuvandum: A0%ch : ALLP : AN :
0A®-£7 ¢ Jes. 652; ad precandum: NG ch7t :
A9N0 : ALPY : @0t : 418 : Kuf. 25; Jer. 4,31;
2 Par. 6,12; ad largiendum ( aperire manum):
N%ch : A&Y : ®UN ¢ Sir. 14,13; Sir. 40,14; AT9% ¢
N%ch = A&h ¢ Sir. 7,32; Prov. 29,38; Ps. 144,17;
TAFM : ALPY: AN : Clem. f. 190. b)
expandere vel patefacere epistolam, ut ab
omnibus legi possit; éktiBévar Esth. apocr. 8,13
(bis). c) protendere i.e. porrigere : O%ch
N & : wav-+4 : P& : 1024 £ Sx. Genb. 25. d)
distendere distorquendo: A7H ¢ LAFMHP ¢ chek ¢
Sx. Sen. 19 Enc. e) Ps. 62,2 Aethiops legit: még
ATAGS 00t 1) 0OpE pou; N&ch : enim expandere

idem valet quod amtAoUv, vid. N$h : f) extendere
, protendere &h.t : Hen. 99,11; 9°mé-t ¢ Ps.
35,11. 2) dilatare , latum facere mAaTUvev Ex.
34,24; Matth. 23,5.

Bibliography

Revisions
- Andreas Ellwardt Verschachtelung, on 21.8.2018
- Leonard Bahr root on 15.2.2018
- Andreas Ellwardt last updated txt file and doc file of Lexicon on 19.4.2017
- Pietro Maria Liuzzo exported from lexicon to XML on 16.1.2017
- Pietro Maria Liuzzo updated lexicon XML file adding nested senses on
16.1.2017
- Andreas Ellwardt updated txt file and doc file of Lexicon on 22.11.2016

Lexicon Linguae Aethiopicae N4 | PDF generated from the app on 2024-06-03T02:19:01.808+02:00


https://betamasaheft.eu/Dillmann/lemma/L8e3fb4f19557436da53b2f4d45c8e928

